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14 | Poprzednitryb Powrét do poprzedniego zapisanego trybu Al 19 Micsorare volum Voce - o1 nasgunanaan Aauq guaan forte possono danneggiare il dispositivo. 3. Tenere il dispositivo lontano da ambienti con alte temperature, da 5. Modo de conexion (USB tipo C) 6. Fuente de alimentacion externa (48V; 1,35A) 7. Modo de enfoque (lente Privacy Protection Reminder - Always disconnect the device from power before attempting to move the device.
15 | Wyciszanie mikrofonu Wyciszanie | wylaczanie wyciszenia mikrofonu 2 Marire imagine Marire treptats M Time e Im AT 905 TndTemiointa fonti di calore, da campi elettrici o magnetici forti. 4. Non immergere il dispositivo in acqua o altri liquidi. principal F/2,2mm) 8. Salida nominal del altavoz (40/5W) 9. Gama de frecuencias efectivas del altavoz Our company compl'\esvwlth ap?ropr\'ate privacy protection laws and is committed to protecting user privacy. You may - Take P@Perwaterproofmeasures|r| accordance with requirements
M Conservarlo in un luogo fresco e asciutto. 5. Assicurarsi che la webcam sia fissata saldamente onde evitare (160Hz~20kHz) want to read our full privacy policy at our website and get to know the ways we process your personal information. before using the device outdoors.
16 | precacemmetoyniwal | AutoMtycane kadrowanie dedzenie mowey, prcaczc 21| Micsorare imagine Micsorare treptats checada. 6. Non toccare [a superficie dell obiettivo. tilizzare un cotton fioc o un panno per pulire il Please be aware, using the product described in this manual may involve the collection of personal information such Power Requirements
24 2blizenia grupy, przetacznik widoku panoramicznego — — prodotto. Utilizzare un detergente non abrasivo per rimuovere lo sporco sulla superficie del prodotto o asface, fingerprint, license plate number, email, phone number, GPS. Please abide by your local laws and regulations - Installation and use of the device must be in strict accordance with your local electrical safety regulations.
*Utilizati telecomanda pe o raz de 90° direct in fata dispozitivului S | mEER R dell’ obiettivo, Evitare soluzioni corrosive. FR  1.Dimension (570 77x81mm) 2. Résolution maximale (Rapport d’ aspect UHD 4K & 16:9) 3. Format codé while using the product. + Usea UL certified power supply that meets LPS requirements if an adapter is used.
i 1. Widok panoramiczny 1 s ) BGKXH, SE=ZHRWRETEX ‘ - Use the recommended cordset d) i d; ith i i
iy 0| = ' wrectomel 156l e sioper e wion o
17| podtrybéw Al 2 Canok dldzei goinikin: . wysoka . reria . isks T mesrE RETT, D= S A BT P LEROI—TATEAARERBLCES N, 2 SRLEDBVERESLBE T/ ROHIAT B LA BOE (SVl:AV":’“SPG’ H264) A'szside ’"‘cmp:FN (Réseau de microphones omnidirectionnel 35 éléments) About This Manual - Only use the power adapter supplied with your device.
3. Zblizenie grupy: a. maks. do 2 okien b. maks. do 4 okien c. maks. do 6 okien Ne Khonka Onucanue 3 - T EAEeER T 3 FNAREERERE AVEBY BB IS I BTN, 4 5 REKA L OREICEALS . Mo e‘ e connexion ( ‘ ype-C) 6. : imentation externe (48 V 1,35 A) 7. Mode de mise au point (Objectif a  This manual is intended for multiple product models, and the photos, illustrations, descriptions, etc, in this manual - Use a mains socket outlet with a protective earthing (grounding) connection.
TR ot R Y — O ——————— &, ARSI I O BRI AR ICREL T A0, 5 B LANES I XS HERICEE SN TL B £ EHEBLCC focale fixe F/2,2mm) 8. Puissance nominale du haut-parleur (40/5W) 9. Plage de fréquence effective du may be different from the actual appearances, functions, features, etc, of the product. - Ground your device properly if the device is intended to be grounded.
o | oz p—. B o 5 . 4 IRIFSRE IR IAF50HZ, 60HZENHR 730, 6 LYZXEREICHNANTE SV, BRI B ARG OEEEE LTIV BEPL Y XOEEDEN haut-parleur (160Hz~20kHz) - This manual is intended for multiple software versions, and the illustrations and descriptions in this manual may be Battery Use Caution
P KTHOUEHUE KaMepsi HE3ABUCUMO OT CTOPOHHero M0 AnA KoHcbepeHwii s 1 @ Erer— EBCTBITIE SRR AL TS VB R FTLREEL, different from the actual GUI and functions of the software. - When battery is used, avoid:
20 | Prayblizanie obrazu Przyblizanie obrazu 3| orpaxerme [ PR P e e . - Despite our best efforts, technical or typographical errors may exist in this manual. Our company cannot be held 1. High or low extreme temperatures during use, storage and transportation;
31 | oddatamie obraza P —— A Vamenerme — = i i KO PN S, 2. mwow NajalAu el 248 Fu A} e 4 HI LM (570x 77 x 81 2. fiepw. e (4,021 4% 3R 16:9 THNIU) 3. Pisfd /R (@15.4., responsible for any such errors and reserves the right to change the manual without prior notice. 2. Extremely low air pressure, or low air pressure at high altitude.
Umraloilot w bromien90° od przodu urzad. acToTsl MeplUaHus Nepexnioverite mexqay 501 60 My 7| sl REBETAIEL KRERTE N U (IE g, 019, A7) T A} 3 B Aol A 1 ARl BAE TN L. 4 FAE LA, TF.264) 4, ARHAGH TR (5 R W) 5. 3w As (G e - Users are fully responsible for the damages and losses that arise due to improper operation. 3. Battery replacement.
jzywaj p pi pi urzadzenia s Fep— e momone OC ) et SRR TANE, KRERITe N SaE 214 vh A A 9. A V2ol HTERAIA . 5, Fhulebe] Fef g TRU-) 6. STt SfTell T SMURAT 148V 1.35A) 7. BIHER IS (WRTSH A F/2.2mm) - 8. FUIHR 3 13T (4 - Our company reserves the right to change any information in this manual without any prior notice or indication. Due + Use the battery properly. Improper use of the battery such as the following may cause risks of fire, explosion or
BXORAMIA BbI30B pKanp s | mmes T o8] whks) A A=A BB L. 6. d=e] ENE WA BIAAl e, B i v B ALLE) A EL Q/5W) 9. R TRUT STGFAT ¥ (160Hz~20kH2) to such reasons as product version upgrade or regulatory requirement of relevant regions, this manual will be leakage of flammable liquid or gas.
| 3ot Descicio 5 | Poxym <Caot = N o o Enas S 2N 0. AE i W ) v v enba MA A S ALEa) A7 AL A S A Tl A 9. periodically updated. 1. Replace battery with an incorrect type;
y - 2. Dispose of a battery into fire or a h i i i ;
1 Desligar camera Desliga a camera, independentemente do software de conferéncia de terceiro B Mpenycranosia 1 KOPOTKO HaMuTe OfMH pas, YTO6bI BLIGPaTL NPeayCTaHoBKy 1; I [y, [Eye— 1D 1. Dimensi (570 x 77 x81 mm) 2. Resolusi maks. (UHD 4K dan Rasio Aspek 16:9) 3. format berkode (YUV, Disclaimer of Liabilit T posseet(:\eau;dir;/tiz o fire o;a otloven, lor rnlechaT\clelycru::\nbg orcutting of a batle‘ryf )
i o [100€ HaKaTHe BLIGUPAET TeKyLiee MeCTOMONOXeH/e NL 1 Gebruik de meegeleverde kabel om het apparaat op te laden. 2. Ongeautoriseerde demontage en sterke MJEPG, H.264) 4. Jenis mikrofon (Susunan Mikrofon Multiarah 5-elemen) 5. Mode Sambungan (USB Tipe-C) 6 Toth o " ry according o your local regulations o the battery manufacturer's instructions.
igar camera iga a camera, independentemente do software de conferéncia de terceiros P — e Y PYE BEG EETE schokken kunnen het apparaat beschadigen. 3. Houd het apparaat uit de buurt van omgevingen met hoge Pasokan daya cksternal (48V/1,35 A) 7. Mode fokus (Lensa utama F/2,2 mm) 8. Keluaran Nominal Pengeras o the extentllowed by applicable avs 1 o evert will our company b fable for any specil, ncidental indrect A " e o batere
3 | Espelho Liga ou desliga a fungio espetho peaycranosia ORT0E HaMATIE BIBMpART TeRyLIEE MeCTononoKEHHE 3| Esew AEIRESRAR , sterke of velden. 4. Dompel het apparaat niet onder Suara (40/5W) 9. Rentang frekuensi Efektif Pengeras Suara (160Hz-20kHz) consequentialdamages, nor for any oss ofprofits, data, and documents orsque uilisera bartere, ater: il
- e ol oo oot vioeistal. Bowaar b oy cem drose o knele iaste. 5 Zors voor dot de camorn steut - The product described in this manual is provided on an "as is" basis. Unless required by applicable law, this manual 1. Températures extrémement élevées ou basses pendant I utilisation, le stockage et le transport;
Mudanca de frequéncia Mepemectuts u3obpaxenvie 14 | mRwE WEE L RREHARR g & P e e iond’ air extré ond ai ) .
4| cnmﬁaqaa qUéNcia | muda entre 50 Hz e 60 Hz 9 | oot MepemecTiTs n306paxenie Baepx = REE LRERIFAIAE vastzit om uitvallen te voorkomen. 6. Raak het oppervlak van de lens niet aan. Gebruik een wattenstaafje of is only for purpose, and all information, and in this manual are presented 2. Pression d'air extrémement basse, ou pression d'air basse & haute altitude;
15 | micsE FE. BHEmICHE katoenen doekje om het product te reinigen. Gebruik een niet-schurend reinigingsmiddel om het vuil op het IT 1 Dimensioni (570x77x81mm) 2.Risoluzione max (UHD 4K, rapporto d aspetto 16:9) 3. Formato di codifica without warranty of any kind, expressed o implied, including, but not limited to, merchantabilty, satisfaction with 3. Remplacement de a batterie. )
5T Aender Compativel com software UC e TRETE e =T amperiakvan het product of delens t verwijdren. Bjtende oplossingen dicnem te worden vermeden. (YUY, MJEPG, H.264) 4. Tipo di microfono (array di microfoni omnidirezionale a 5 elementi) 5. Modalita di quality, fitness for a particular purpose, and noninfringement. * Utlsezlabatterie correctement. Mauvaise uilisaion de la batterie comme celles mentionnées ic, peut entrafner
6 Desligar Compativel com software UC [ET=n connessione (USB-C) 6. Alimentazione esterna (48V 1,35 A) 7. Modalita di messa a fuoco (obiettivo fisso f/2,2) + Users must assume total responsibility and all risks for connecting the product to the Internet, including, but not des risques d” incendie, d” explosion ou de fuite liquide de gaz inflammables.
1 E:S;M:cwn u306paxeHne MepeMecTuTL 30BpaKeHve Bnpaso 7 JRE—— Ziing)\‘lﬁﬁi&rg: aBb. i CiE PL 1. Urzadzenie tadowat za pomoca dostarczonego przewodu. 2. Demontaz bez upowaznienia lub silne 8. Uscita nominale degli altoparlanti (4Q/5W) 9. Intervallo di frequenza effettivo degli altoparlanti limited to, network attack, hacking, and virus. We strongly recommends that users take all necessary measures to 1. R.emplacervla batterie Far un type incorrect;
7 | erogramagion Pressione brevemente para programacio L, pressione e segure e e cnsnom wdersenie moga vstkodie P e pracd veokich srésel (160Hz-20kH2) enhance the protection of network, device, data and personal information. Our company disclaims any liability related 2. Disposer d une batterie dans le feu ou un four chaud, écraser
paraa posido atual 12 | Depemectate usoBpaxene | nepoyecrymy uao6panenme shira 18 | mREX P ciepta, silnego pola magnetycznego lub pola elektrycznego. 4. Nie zanurzaé urzadzenia w wodzie ani innych thereto but will readily provide necessary securty related support. ) . mécaniquement ou couper abatteres . . . .
- P b 5 . == plynach. Przechowywa w suchym | chiodnym miejscu. 5. Upewnic sie, ze kamera jest dobrze przymocowana, JP L EGTOXTTX8Imm) 2 BARBERE (UHD 4K & 169 PRI M) 3. DKM 77—2wh (YUV.MJEPG, * To the extent not prohibited by applicable law, in no event will our company and its employees, licensors, subsidiary, * Disposerla batterie utilisée conformément 3 vos réglements locaux ou auinstructions du fabricant de la batterie.
8 | Programagio2 Pressone bravemente par programao 2, pressione e segure 13| Nawopama Mlepeiity & naopamHbii 0630p 19 | BEE)N EE- aby zapobiec je] przewroceniu. 6. Nie dotykac i soczewki. Do ¢ uzywat H264) 4. RA7ORAR GILAY MEERET1/T7LA) 5 FHEE—K (USBS170) 6. SN (48V 1.35A) afiiates be liable for results arising out of using or inabilty to use the product or service, including, not imited o, loss
2 SV R . 20 | B&mk Bk wacika lub bawelnianej éciereczki. Do usuwania 4 2 powierzchni lub nie uzywas 7. 74— HRE—K (EBLYXFRIMM) 8 RE—H—EIEHA (40/5W) 9. RE—H—BHE R of profits and any other commercial damages or losses, loss of data, procurement of substitute goods or services; Regulatory Compliance
9 | subirimagem Subirimagem peasAywLMii pexun pHYTHCA K pakee CoxpareHHOMY pexmy MU SR v cciormych érockbw eaysaczacych, Unikat substanci wywohuiaeych kororje (om0 property damage, personal injury, business interruption, loss of business information, or any special, direct, indirect,
0| magem 3 esquerda magem 3 csauerda 4 4 : incidental, consequential, pecuniary, coverage, exemplary, subsidiary losses, however caused and on any theory of FCC Statement
o — ’ ‘q 15 OTKAKUUTL MUKPOGDOH OTKAKO4UTb MM BKAKYUTE MUKPOGDOH MEERE ERH0 RN ERER SR . o ) o . ) v liability, whether in contract, strict liability or tort (including negligence or otherwise) in any way out of the use of the This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
magem a direita Imagem 2 direita . . . o oTOMATIECKO8 R HPOBATIE, CTEMERAE 38 Ao, PT l:se odca ,?. ome:wvdo pérva carregar o dwsp:smv?. 2: A desmontagem ndo autorizada e impactos fortes KO  1.#4(570 X 77x81mm) 2. H v} sJ4 % (UHD 4K 2 16:9 82nl) 3. 529 &2 (YUV, MJEPG, H.264) product, even if our company has been advised of the possibility of such damages (other than as may be required by 1. this device may not cause harmful interference, and
12 | Descerimagem Descer imagem PEKMIOUTS PeXIME! CnexeHue 3a rpynNoii B6nU3M, NaHopaMHbiii 0630p S;;n;a;mo;c:o nw,striwsmvo» | ,t3_, Marf\te: a r; isposiio londg_e de ambientes com alta fontes de 471012 8 (SARE 7 4 mlo] 2 of20]) 5. 212 HEUSB Type-O) applicable law in cases involving personal injury, incidental or subsidiary damage). 2. this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
T R Ao oars ko e . caey mp o ag le cosouel edncos :rces, - £ m;erja o dispositivo em dgua ou qualquer outro liquido. 6.91% 218 B AV LI5N) 7. 53 (e W F22mm) 8. 231 42 E (40/5W) o the extent allowed by applicable law, in no event shall our total liability to you for all damages for the product Caution: The user s cautioned that changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
FVI T re—— o mede oo 1.MaropamHbiii 0630p Uad e . :L :‘3 secoe afe'{a_ 0& - ELU ique-se de quea came? eslta Pdresa f'fmfme"te Daradewtar 9. 2297 f & 5514 ¥ 9] (160Hz~20kH2) described in this manual (other than as may be required by applicable law in cases involving personalinjury) exceed compliance could void the user's authority to operate the equipment.
tor salv queda. 6. N3o toque a superficie da lente. Use um cotonete ou pano de algod3o para limpar o produto. Use i
2.4y BCTBITENHOCTE CReNEHHS 33 FOBOPALIAN: d o > the amount of money that you have paid for the product.
75 | Atvar mudo mic Afivar ou desativar mudo microfone . Es:s:x;:md Piniuihabvi EN L Use the provided cable tochrgethe device, 2. Unauthorized smantementan strong mpct may ﬁiuljfigfém abrasivo para remover a sujeira na superficie do produto ou da lente. Deve-se evitar qualquer NL L Ametng (5710x 17 x61mm) 2. o resclte (U1 e 169 beeldvrhoucing 2. gecodeerd formant NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to
16 | Atemar modosia automatico, dealtofalante, 3.CnexeHHe 3a rpynno: a. He Bonee 2 OKOH; He 6o7ee 4 OKOH; damage the device. = 3. Keep the device away from high-temperature environments, heat sources, strong ' (YUY, MJEPG, H.264) 4. Microfoontype (omidirectionele microfoon array met 5 elementen) 5. Network Security part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmfulinterference in
alternar modo de grupo de closeup, alternar visdo panoramica e Gonee 6 oo rr:agnet\cs, O'\; ELecmc ﬁtehlds' 4.Do :Ot ‘d”;merfgme device in water or any other liquid. Store tin a dry and cool RO 1. Folositi cablul furnizat pentru aincérca di: i 2.D neautorizaté si impactul puternic pot Aansluitingsmodus (USB type C) 6. Externe voeding (48 /1,35 A) 7. Scherpstelmodus (prime-objectief F/2.2) Please take all necessary measures to enhance network security for your device. a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
— = lace. 5. Make sure the camera s fixed firmly t 't droppi . 6. e . 5 - " . ; ’ . } The followi i ice: i i i i i
L Visao panoramica 18 | Yaenmms rpomkocs Voenmane rpoMKoCTE ronocoR0l canan , irmly to prevent dropping out. 6. Do not touch the surface of the deteriora dispozitivul. 3. Pstrati dispozitivul la distants de mediile cu temperaturi ridicate, de sursele de 8. Nominaal vermogen luidspreker (40/SW) 9. Effectief frequentiebereik luidspreker (160Hz~20kHz) e following are necessary measures or the network securiy of your device: installed and used in accordance with the instructians, may cause harmful interference to radio communications.
17 | Atternarsubmodosia | 2 de do alto-falante: a. alta b. média c. baixa lens. Use a swab or cotton cloth to clean the product. Use a non-abrasive cleaner to remove the dirt on the caldurs, campurile magnetice sau electrice puternice. 4. Nu scufundati dispozitivul in ap3 sau n orice alt « Change default password and set strong password: You are strongly recommended to change the default password However,there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. f this equipment does
3. Grupo de closeup: a. méx. de 2 janelas b. méx. de 4 janelas 19 | YMeHbwWHTL rpoMKoCTL YMeHbLWMTb POMKOCTb FONI0COBOI CBA3N surface of the product or the lens. Any corrosive solution should be avoided. lichid. intr - .o i N after your first login and set a strong password of at least nine characters including all three elements: digits, letters cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
< méx. de 6 janelas ichid. Depozitati-l intr-un loc uscat si rdcoros. 5. Asigurati-va cd, camera este fixata ferm pentru a preveni PL 1. Wymiary (57x77x81mm) 2. Maks. rozdzielczos¢ (UHD 4K i wspé!czynmk proporcji 16:9) and special characters. and on, the user is encouraged to try to t the interf b fthe followi
. méx. ) e - Maks. : ) ) con :
20 | Veenuuenve nsobpaxenns MocTeneHHoe yBenyueHie n3obpaxeHis AR L locrior 19l Upcosnds diigo Wgls. 2. 85 iog Linidlgd e s s ot s B caderea acesteia. 6. Nu atingeti suprafata obiectivului. Utilizati un tampon sau o carpé din bumbac pentru a 3. format kodowania (YUV, MJEPG, H.264) 4. Rodzaj mi (uklad 5 hmi ’ i ice . i s ectfheinierierence by one ormore of e foTloning measures:
18 | Aumentarvolume Voz+ O WIS poads Jibed gelis 2. 35 iog IOSUsY s Weumsp oo slJ0kog; Udsg s S0 geli. 3. lpoib ollgsls weeel o cursta produsul, Utilizati un agent de curdtare neabrazy pentru a indepdirta murdria de pe suprafata form: 4 s .20 - U Ukia + Keep firmware up to date: It is recommended that your device is always upgraded to the latest version for the latest —Reorient or relocate the receiving antenna.
o | Absarvotme o 31| Ymermmenne naobpanemm | Mocrenemmos ynermmernne moGpanerns g3 355 N g T ustss e eiihs g tgongd T o lsgt Mags. . 1 i gl i M T g s T G worigs el e oot Tl . P pesuprafay h) - 5.Tryb (USBtyp C) 6. Zewnetrzny zasilacz (48 V1,35 A) 7. Tryb ustawiania functions and better security. Visit our official website or contact your local dealer for the latest firmware. —Increase the separation between the equipment and receiver.
T . i G 0 gl o 5. 0l 1310 s pS e et Uordsbe B Ul Spur g s Iogsn Gt Gl G s Gbgs Gl P . Trebuie evitatd folosirea unei solutii corozive. ostrosci (obiektyw f/2,2mm) 8. Moc glosnika (40/5W) 9. Zakres czestotliwosci The following are recommendations for enhancing network security of your device: —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
mpliagéo daimagem | Ampliaaimagem *We iiTe nynbT AuC o & npeaenax 90° OT nepepHeli YacTy YCTPOiiCTBa. b ltocr. bocsr 0kl bg) Ak I N 10 £ b Mpase Ts Wesws: e Seow s pedsd 101 RU 1 Mcnonsayiite npunaraembiii kaGens ansi apagki ycTpoiicTea. 2. HekanuduumposarHas pas6opka nnu gosnika (160Hz-20ktz) * Change password regularly: Change your device password on a regular basis and keep the password safe. Make sure —Consuilt the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
21 | Redugdodaimagem | Reduzaimagem CUnbHBI YAAP MOTYT OBPEAMTS YCTPOMCTBO. 3. XpaHHUTE U HCMONb3yiATe yCTPOICTBO BAaNM o only the authorized user can log in to the device.
* Use o controle remoto dentro de um raio de 90° diretamente na frente do dispositivo DE  1.Verwenden Sie zum Aufladen des in dem Geréit verbauten Akkus ausschlieRlich das beliegende Netzteil. BLICOKOTEMNEPATYPHbIX CPEf], UCTOUHIKOB TEMNa, CUBHBIX MArHUTHBIX MW 3NEKTPUYeCKYX noneli. 4, He PT  1.Dimensdo (570x77x8Lmm) 2.Resolugdo méx. (UHD 4K e formato de tela 16:9) 3. Formato codificado + Enable HTTPS/SSL: Use SSL certificate to encrypt HTTP communications and ensure data security. Spec of External power adaptor:
_ winmaa| dnaguan 2. Das unbefugte Zerlegen sowie starke Stofie kinnen das Gerét irreparabel beschidigen. 3. Halten Sie das nOrpyKaiiTe yCTPOVICTEO B BOAY AU APYTYH0 XHUAKOCTS. XpaHUTe YCTPOWCTBO B CYXOM NIPOXTAAHOM MecTe. (YUY, MJPEG, H.264) 4. Tipo de microfone (matriz de microfone omnidirecional de 5 elementos) - 5. Modo de - Enable IP address filtering; Allow access only from the specified IP addresses. Input: 100-240V-, 50/60Hz
1 Jandaoud Tandas Taotd ur: - . Gertvon L mit hohen , War sowie starken Magnet- oder elektrischen 5.Y6ennThs, YTO Kamepa HAEKHO 3aKPenieHa, YToBbl U3GEeKaTh ee NafeHms. 6. He KacaTbcsi NOBEPXHOCTH conexdo (USBtipo C) 6. Alimentagdo de energia externa (48V 1,35A) 7. Modo de focagem (lente principal - Minimum port mapping; Configure your router or firewall to open a minimum set of ports to the WAN and keep only Output: DC 48V/1.35A
NR. | Buton Descriere aoud andas Taoly FudugaWadudsnistssauuasus¥ndu Feldernfern. 4. Tauchen Sie das Geréit nicht in Wasser oder andere Fliissigkeiten. Bewahren Sie es stets an AMH3b1. 10 OYUCTKU YCTPOIICTBE UC 7 TaMNoH uAu Tkakb. [lns yaaneHus F/2,2mm) 8. Saida nominal do alto-falante (4Q/5W) 9. Faixa de frequéncia eficaz do alto-falante the necessary port mappings. Never set the device as the DMZ host or configure a full cone NAT.
1| Camera este oprits Opreste camera, independent de software-ul pentru conferinte de la terti 2 | uandas Wandas Taeli f urumadawas naslsvanuasus¥nd u einem trockenen, kiihlen Ort auf. 5. Vergewissern Sie sich, dass die Kamera sicher befestigt ist, um ein FPA31 C TOBAPA MM NUH3 UCIONb30BATS He a6Pa3NBHbili OUUMCTUTEND. CheayeT u3BeraTs NioGLIX arpecchBHbix (160Hz~20kH2) « Disable the automatic login and save password features: If multiple users have access to your compute, itis '
¥ Herunterfallen zu verhindern. 6. Beriihren Sie unter keinen Umstanden die empfindliche Linsenoberfliche. pacTsopos. recommended that you disable these features to prevent unauthorized access. EU Conformity Statement
2| Camera este pornits Porneste camera, independent de software-ul pentru conferinte de la tert 3| fuad Wanfadawondudisas Verwenden Sie zur Reinigung des Produkts ein oderein rwenden Sie RO 1L Dimensiuni (570x77x8lmm) 2.Rezolutie max. (UHD 4K & Raport imagine 16:9) 3. format codat (YUV,  Choose username and password discretely: Avoid using the username and password of your social media, bank,
" — 4| msu@ouniunisnewiy | g ouszuing 50 Hz uas 60 Hz ausschlieflich nicht scheuernde Reinigungsmittel, um Verunreinigungen auf der Oberfliche des Produkts oder TH L wfeadnsaliomuadafiitn 2. nvsnaausnitbilduayanauasn v biadnsalidng MJEPG, H.264) 4. Tip microfon (Stafie microfon omnidirectionali cu 5 elemente) 5. Mod de conectare (USB email account, etc, as the username and password of your device, in case your social media, bank and email account This product and - if applicable - the supplied accessories too are marked with "CE" and comply
3 | oglinds Porneste sau opreste functia oglind3 der Linse zu entfernen. Von der Verwendung dtzender istdringend 3. diuansoftiviusnan ueismisan o Bamnihanaings tipC) 6. Sursé de alimentare extern3 (48V 1,35A) 7. Mod de focalizare (obiectiv /2.2 mm) 8. Putere information s leaked. therefore with the applicable harmonized European standards listed under the EMC Directive
. §°F“}a’e Trecventa Comuts mire 502160 iz 5 fudnn Ymoausiununuganaway UC 4. v s 5 umdnsai N fu 5.9 aindastafumsuiludhoniumn nominali difuzor (40/5W) 9. Interval de frecvent3 eficient difuzor 160Hz-20kHz) - Restrict user permissions: If more than one user needs access to your system, make sure each user is granted only the 2014/30/EU, the LVD Directive 2014/35/EU, the RoHS Directive 2011/65/EU
e licarire & " o . P & . iSSil
. . B y 1. Utilice el cable isposi : | ; vwwaeaan 6. at awud tindmianuaraaainihoiavnaiasatandnadoed ihem necessary permissions.
5 | Raspunde Compatibilcu software-ul UC 6 wauag Ymetus AN ey UC ES flice el uministrado para cargarel itivo. 2. El no y los impactos fuertes S o o > ) + Disable UPnP: When UPnP is enabled, the router will automatically map internal ports, and the system will 2012/19/EU (WEEE directive)
vty s rawna pueden dafiar el dispositivo. 3. Mantenga el dispositivo alejado de entornos con altas temperaturas, fuentes de . T RU L TaGapuThbie pasmepyi (570x 77x81mm) 2. Maxc. paspewenite (UHD 4K u cooTHoweHve cTopor 16:9) 3. automaically forward port data, which results n the risks of data leakage. Therefore, it ded to di
6 | Mainilibere Compatibil ftware- 7 wiiafa 1 . R e calor y campos magnéticos o eléctricos fuertes. 4. No sumerja el dispositivo en agua ni en ningin otro liquido. OpMaT KO, - i i i , P y s in the isks of data leakage. Therefore, ts recommended to disable
ompatibil cu software-ul UC naaol a I g 8! q dop AMpoBKky (YU, MJEPG, H.264) 4. Tun (5-anemenTHBIi
Alvaun el Ay , h ) e ) ! y N y N _— P P UPnP if HTTP and TCP port mapping have been enabled manually on your router. Products marked with this symbol cannot be disposed of as unsorted m | waste in th
o p— __ : _ Guirdelo en un lugar frescoy seco. 5. Asegirese de que la camara esté bien fjada para evitar que se caiga. X LERR RERE. 2 REERGFRDTIEAATTESRAERT, 3 QETEEHRE A miKpogon) 5. Tun mogknioveiy (USB Type-C) 6. BHewnwi McTounMK nuTanyA (48 B 135 A) ~ SNMP: Disable SNMP ifyou do not use i, If you do use it then SNMPV3 ded , ’ e
resetare pasati scurt pentru a preseta 1, apasati lung pentru pozitia curenta s | weiarn 2 nauvuAu 9 AN fuare 2, 6. Notoque la superficie de la lente. Utilice una toallita o un pafio de algodén para limpiar el producto. Utilice BB EE, 4 AR E AT AT %. 5. ) 7. PeXIM hOKYCUPOBKY (0GHEKTHE C HKCHPOBAHHEIM hOKYCHbIM paccTosHMeN F/2,2 um) 8. HouuHansHas R AN multiple e o i function. it European Union. For proper recycling, return this product to your local supplier upon the
8 N e o . . . - " o 3 et o N M ” . : . If you do not use this function, it is
s | presetare2 ApAsali scurt pentru  preseta 2, ap3saf lung pentru pozifia curents naae IR LY U IR AN un limpiador no abrasivo para eliminar la suciedad de la superficie del producto o de la lente. Debe evitarse UUFsEHR. 6 FEARELRE AR R S, SR ju:d BbIXOAHAsA MOWHOCTb AHaMMKa (4Q/5W) 9. PaGounii ananason 4acToT AuHammka (160Hz~20kHz) recommended you disable multicast on your network y L purchase of equivalent new equipment, ordispose of it at designated collection poits.
i - - N ; cualquier solucién corrosiva. ERERERIEER. ‘
o | wuta magineainsus Mot imagineatnous 9 auanly WauaIn = - Check logs: Check your device logs regularly to detect unauthorized access or abnormal operations.
PP SR . . TH 12w (570x77x8Lam) 2. mwianduagosa (UHD 4K uardamiounn 16:9) 3. sluwumsuinmia (YUY, - Physical protection: Keep the device in a locked room or cabinet to prevent unauthorized physical access. Battery Directive-2013/56/EC
10| Mot imaginea instanga | Muta maginea n stinga e LB U M9 e FR 1 Utlsezle cble fourni pour charger  appareil, 2. appareil peut ére endommagé en cas démontage non MIEPG, H264) 4. drsavilTasTi (nfsiluTasbiuuausaufiamoia § avlsinow) 5. Tauamsdausa - Isolate video surveillance netwark: Iolating your video surveillance netwark with other service networks helps
PP e e —— 1 LFBUNINMAITIA A uAIN NI autorisé et de choc violent, 3. Gardez appareil loin des milieux 3 température élevée, des sources de chaleur, (UsB Type—c? 6. uuanmiwnu!uan (48 Taad 1.35 uanyl) 7. nuaTWAa (iudlndu F/2.2un) 8. fidadu prevent unauthorized access to devices in your security system from other service networks. Battery in the product complies with the European Battery Directive 2013/56/EC. For proper
utd imaginea in dreapta| Mutd imaginea in dreapta " rvaines aumiwa des champs magnétiques ou dlectriques puissants. 4. Ne plongez jamais I appareil dans ' eau ou d’ autres @vinezaa T (4Q/5W) 9. dumufidsznsruazasanng (160Hz~20kHz) recycling, return the battery to your supplier or to a designated collection point.
12 | Mo megneajos Wats imaginea n jos liquides. Rangez-le dans un endroit sec et frais. 5. Assurez-vous que la caméra est fixée fermement pour éviter EN  1.Dimension(570x77x81mm) 2. Max. resolution (UHD 4K & 16:9 Aspect Ratio) - 3. Coded format (YUV, Safety Warnings
13 | wiusun Wy uaasu sy waTusaun toute chute. 6. Ne touchez pas la surface de ! objectif, Utilisez un tissu ou un chiffon en coton pour nettoyer le MJEPG, H.264) 4. Microphone type (5-element Omnidirectional Microphone Array) 5. Connection Mode (USB Y LFRRT(G70x77x8Imm) 2. FRIEAE (AK@25fps, KFELE16:9) 3. AEIHESE (YUV, MIEPG, H.264) The device must be installed, serviced and maintained by a trained professional with necessary safety knowledge and
13 | Panorams Comutatia vedere panoramics produit. Utilisez un nettoyant non abrasif pour enlever la saleté sur la surface du produit ou de la lentille. Evitez Type-C) 6. External power supply (48V 1.35A) 7. Focusing mode (Prime lens F/2.2mm) 8. Speaker Rated 4 ERNAE (ETLMERNET) 5 EEH (USBType-C) 6. {485 48V 1.35A) 7. XA (B skills. Before you start using the device, please read through this guide carefully and make sure all applicable
g requirements are met to avoid danger and loss of property.
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d’ utiliser une solution corrosive.

output (40/5W) 9. Speaker Effective frequency range (160Hz~20kHz)

22mm) 8. HESEEMBINE 40/5W) 9. HESRHMENFEE (160Hz~20kH2)




